%Y DTN M n@gé%%% x&; Y S
(Monsey, NY) e J A e

5:08 - 1AWY M NPLIN
8:56 — R"DII/ynw NP 10t
9:32 - R"3/YDW NORMP ot
10:225-R"379/195017 10t 0
528 - WP NIW ONT IYPY
618 - DN NIRY P
640 - O 13D 1 7

Courtesy of MyZmanim.com

(Y

07 DV YIRS

7130 TN 5 e SN 233 5N mam
75 Y EENAT PN NS - (3-7D)
= "121) N7 R RTT - NN 2 TR (2 XD TY) U R
TP 22 "33 TN NPOW TRPW T DY 173p0 1w e 1IN web onamno
[AWR YR MR 0 WD Syaa mbn ampn w333 P monw b
PR wek opn T N0TIRD DDwnlT DR 2333 Pt AN PR LR
NIRBN] IR 102 WAMPIT,7D MY NIND PN 2w M PRy 310570
mwn DY Ty 137) OIan 1 ROK 1 KD Py Do - o oy (e
AP ANXTTAY TP TN TR T O T AT YR ARYw i 7 KD
1122 O B0 Ko T IRW DY PY KON OTR PR QTR D31 19
TR VYA T Y T P MY R My 5o Howa vt 1o mrw
Y AP 2395 DARPAN UYL 7T DY WP Nem D noyee-ore
AT AR P EaRDnh a0 Pa e Fe maw] era e b
O 7w DY Amaw [N Na ARl ay-1 waTa o - o by
T MR moTTe v 101 v 0125 R OWH M PRY O RITY
/20y 2235w) SRR DR wWrl I - DPIRRT DR 19y nwm - @203
JURY ROR 19y N2 KD MDD a1 P2 MR e ARnaT XY
TRAN 0w AW T NN %93 00 Nwab 1 YD R i KD owhw 1o
Ovn MbyR TR I 1P APy N0 O T - DRIORT DR b o
(2732101 e Ovvan 1 KR T R Py Dow R¥an R
DPIPRYI NVARIYA B3 MR 7AW AN IR AR e Tyw) vaw A
55w YT ATwYn Yy oM oY Y uTm PR T nnn vw
>IN YD T T TN DRI AN 2B DA DIy ey
w2 P NN AP 1R RPY /T wyna MOwhn. 30910 0 YUK Y N
TR NI 20w P aywa Ton-(3710] 17 by o oo nenb am
YR Y OIRD AN P 1R IR 137) NP SN 70 12 AR TR
Ox7 2770w 72 By 1 obwm 71y orww vy vagyn e 1R 1 2w
R 721 IR YW (73052 79307 PR RN WD D1 7 Row
437 RN MM 1R B3Ry 7oy IR 0 BT AR M e N e
T PRY VIR Y 72 D 77PN TR 20 AR (AT YY)
DN 22 2R 77 270 178K 0 TR 107 RIW T 1Ty DY oy Mo
TApY B JTEY) CDPR A NOTR D0 AR RIY 1T IR O
D0 oW OXT ARy 773pR TN DPOW SR 173 1991 71 RITTIRY
57 1591 PRIt 1R ROns] “2umb oreim 1w MR o 197
D 2 TP TP 732 N3 NP TPw T DY 77T M e NN
P DPI0 O OXT ATy NS 37ya - Y- 21057 NINow
([u'aya v} amn- DPmR=1 7N’ - v b 5w 502 POy

’ LN,
Shabbos Parshas Teruma

"7 I M 73 YN ORI ADY DTN M AR 1y?

NOW AVAILABLE
ONLINE AT
WWW.TORAHTAVLIN.ORG
TO VIEW ARCHIVES,
STORIES, ARTICLES
OF INTEREST OR
TO SUBSCRIBE
TO RECEIVE
THIS EMAIL
WEEKLY

h - February 13, 2016

1 .
P93 I
oy TOTY oY WY 7RI P 07 503 539 375y .
(A-713) ... D3I P B S W

11235 1K1 5%t 772173 1157 7 72 3731 MpDo v 37 ik

R T 2303 PR MM MY o1 e 1731 B v i vph
Annws oy 1o e oen nR abb 10 0m

Sy AN D 7902 11737 2127 TR 18D 1a1b PR 1TaT nnea
2P WD T DYW 51N TNISwY WIPR 22 W (7,719) TNwND2 23027 TR
ok PInY T27 MYYS 700w DR TIAT 2oy Awnp e nwh wy
779 /P390 131 O XSS mmw v R0 a0 TR e TR 0w
192 3 5 WYY 2N 10wnn Mapna M oP MY AR 1ownT 12T
1725 1% 2022 1210 Do mRnw o708 oraw nrrbwa »130 AT e

A W AWy 727 37 :anow I DRNZ 807 11030 oY XA
Yy OX 178K 1yn 12°BR 13y TMRD X9 7720 Wb M nns ney xnw
I3 I AW AW 727 D221 1Ay TTER W INTaya ayn e
77T 527 % 1R TIRD Lyn 1ER 1NAWNMa W KDY 730w 713 M
MP*272 MY Sorw *73 NI 0°127 71D ARy OX ON R ey e
NTIAY 52 AN Y PRy RS W 03 T ATaya 3yn R

oy ey 9k e XD by 1ar Arown ek |43,

PIRMIXD O°IoN O PR o790 1w nTIay rIya MR MRl nw
JPRRY Ton o KPS 7251 oaw vk RN ATayn axy X AnRT 2T
MY PR 27 522 AN DWW WY T nawnat X

o> oayak 0o m ow KPS mmw avb mo mnnw anra e ewa e
To8n DB MINANT T MR DU RO TIRG R R TR meyb |

TOPN TS X0 2T APR DA TR MK YW 90 70 TR
DRI >727 0 7R 1D 227 DY i DR RA? D 0050 PR 7 RN

OTIPR 13020 P WYY TR B e 1 nay e i 5o R v mf;’
U RWIWD I B0 wn T 0w PR Y 1w nmwys TR ke
YT 27y S PR MR Sow vagy by b2vp mbiya 772 1 1nrha vaR raxs [E

oD Do AuPnma PIIR T B3 1ARY PRA D T P PIRo 2n vann

P ORY XD IR DU 7R NEPW *B By Ay MR OR @R 0 ey i
MY Y323 P B0 TR PR R T KD TN YR TVaR 7 YT 08 IR

Surat IR MYS TR 131207 777 79w 50 o e e Do 313 o)

TAW o2 W2 1PRAT 070 TR2 DHum R Dwan *5an 1R ynak Han vy 'y
Xow orb b mppani] ,HJW'? u”vy DR P MRAW AI2 O onmwn :

X5 07 °2 7 077 103 92 IR MRAW YW 03P DN N XD

AN Souw WY NwR DLy Ny R0 DR RS b o wy e
e
DM TR IR A M rmapya nabb vora

Swn3: Chazal tell us: "2 NN DT PN - the parshiyos — in Parshas Terumah. The Jewish people understood that their
of the Torah do not necessarily follow the chronological
order of history. Thus, although the Mishkan according to
many sources was to be an atonement for the sin of the

donations and the purpose of the holy House of Hashem was
to disassociate themselves from the yetzer hara and the havoc
it wrought on our Nation. They gave willingly and with the
sole purpose of sanctifying the Holy Name of Hashem.

Golden Calf, the command to construct it was delivered h(ire

A SERIES IN HALACHA 4 L \ 4.
LIVING A “ToRAit DAY VWY ﬂ;fzﬂ
"yt i i’ - Keeping the Jewish Camp Holy (71) the gentiles @).
Wearing Red Garments and Ornaments. A question was 3) Rabbeinu Bechaye (5) writes that bright red is a color that
recently posed to me about wearing or avoiding red garments, a promotes M) - haughtiness.
question that was relevant to the questioner’s family. It soon Shades of Red. The Gemara and Poskim we mentioned discuss
evolved into numerous mini-queries, such as does this apply to  a bright red color which the Aruch describes as “the color on top of
ladies clothing only, or even to men and children? Does it affect a rooster’s head.” It is a color akin to the color of a fresh tomato.
every shade of red or only bright red? Can a garment be partially However, other shades like wine-red, maroon, plum, purple and
red? Does a girl’s head-band, lady’s tichel, man’s tie or light pink are not as eye-catching and are therefore permitted.
ornamental jewelry present a problem? Partially Red Garment. Many garments have red as part of its
The Source. The Gemara in Berachos (1)is the source according  color design and are clearly not so eye-catching. Sefer Halichos
to the explanation of the Aruch printed on the side-margin. The Bas Yisroel © quotes R’ Y. S. Elyashiv ZT”L that if the
Gemara tells of a lady who went outside wearing a bright red majority of the garment is red, it is deemed like completely red
garment, the type that attracts attention, and one of the sages of and is forbidden. From the careful wording of the quote, it seems
the Gemara, Rav Ada Bar Ahava, reacted very strongly. From  that this isn’t dependant on the exact amount of square inches of
here the RM’A () and the SHACH (3) write that Jewish people red on the garment, but rather on a general level where there are
should not wear red clothes. Even though the case in the large patches of red that catch the eye and attract attention. Thin
Gemara was with a lady, it seems from their wording that men  strips and small squares of red on a garment are permitted. Also
are also included. In most societies, red clothing is more many of the woolen head covers that men pull over their head
commonly worn by girls and ladies and that is why most of the and ears have black and red stripes and are permitted, as are
questions pertain to them. The reason for this issur is three-fold: ~ neckties that have red stripes or patterns as part of their color
1) In the words of the Aruch, a red garment is a garment of design. It seems clear to this writer that a tie that is all or mostly
pritzus (breaking the laws of modesty) and causes those who  bright red is included in this issur because it is a regular garment
are attracted to look at it to sin. that attracts attention and shows haughtiness, as mentioned from
2) Because of "oom 8 ommpna” - not following the ways of —Rabbeinu Bechaye. (To be continued)
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R’ Schneur Zalman of Liadi ZT”’L (Baal HaTanya) would say:

“mmIn o np»' - Concerning Tefillah, our Sages have taught us: ‘Better a little with the proper intentions than a lot
without the proper intentions.” However, with respect to tzedaka and giving charity to the poor, it is quite the opposite:
‘A lot without the proper intentions’ is also good! The main purpose in giving tzedaka is to help others; the motivation
behind the deed is secondary. In simple terms, the more money that is given, the more good can result from it.”

R’ Mordechai of Neshchiz ZT”’L (Rishpei Aish) would say:

NIV AN NN NWPNR NP Y NN OMIPY 0N’ - ‘Their knobs and their branches shall be (made) out of one
piece; all of it shall be one piece of beaten work (nwpn) of pure gold.” The Hebrew word 'nwpn' is similar to the
word 'nvp’ which means difficult or hard. It is a very difficult thing, the Torah tells us, to reach the level of ‘pure
gold,” making sure that we live our lives to the purest level, our every penny is ‘kosher’ untainted by the slightest
hint of fraud or deception. True, this is MW’ - it is quite a difficult task to achieve, but one who does so is likened to
the Menorah itself, whose purity illuminated the very heavens.”
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A Wise Man would say:

“In daily life we must see that it is not happiness that makes us grateful, but gratefulness that makes us happy.”
Printed By: Mailway Services, Camp This Space is Available for ’ Yoty 7 Y
Serving Mosdos and Businesses Merockdim Dedications,Sponsorshipsor m 1,1;, J;”b 1‘3”3’5

rldwide Since 19 Advertisements. Please contactus AN DB VT AND DN
WorldwideSince1980 26 Parker Blvd. . ” 00
(1-888-Mailway) 845.362.0287 at:Torahtavlin@yahoo.com 2830 * RN




9339 J20 ..o INAR TWYn
(R=-n2) 159 PPN NN Op N DY995T S A ANASR SPn AN MPnaT ow 70 e

In the early 1960’s, over one thousand students were sitting and learning Torah in the great hall and Beis Medrash of the
Ponevezh Yeshivah in Bnei Brak, under the direction of HaGaon R’ Yosef Shlomo Kahaneman ZT”’L. When a young man
arrived from Switzerland and asked to be accepted into the yeshivah, he was unfortunately turned down as there was
absolutely no extra space for him. The boy was not discouraged. Instantly, he asked to speak with the Ponovezher Rebbetzin.
The request was laughable, for everyone knew that the Rebbetzin had absolutely no influence on the enrollment of new
students into the yeshivah. What could he hope to gain? But they felt sorry for him and allowed him to meet with her.

When he entered the Rebbetzin’s home, the young man took a letter out of his pocket and handed it to her. She read it,
smiled, then stood up and told the young man to follow her to see the Rosh Yeshivah. The Rav welcomed them warmly. Then,
immediately after reading the letter, he approached the young man and embraced him. He kissed him on the forehead and
then proclaimed for all to hear: “You are hereby accepted as a student in the Ponevezh Yeshivah.”

And then, the Rav explained everything. When the young man was still a child, his parents traveled each year to a holiday
resort in Switzerland. In the winter of 5715 (1955), the Ponovezher Rav fell ill and had to undergo a serious and complex
operation. His doctors advised him to take a break from the yoke of the yeshivah, his exhaustive workload, and the multitude
of visitors that he received, saying that it was better for him to travel to Switzerland and rest.

The Rav and his wife traveled to the same resort, but upon arrival they learned that their hotel was almost completely
booked, the only available room being on the third floor. Because of the Rav’s health, however, they could not use that room.
The hotel owner, who was honored by the presence of the Rav in his establishment, made great efforts to switch his room
with one on the first floor. It just so happened that this young man (who was then a boy) was staying in the hotel with his
mother, and they booked, as they did every year, a room on the first floor. The hotel owner tried his luck: Perhaps this woman
would agree to switch rooms with the Rav? He mentioned to her how much it would mean to the great Gaon and the woman
agreed to the switch, but asked the hotel owner to also obtain the permission of her young son. Was he also prepared to forgo
the comfort of the first floor and walk up two extra flights of stairs? The boy was asked and he absolutely agreed.

Half an hour later, the Rebbetzin stood at the door of their third-floor room, profusely thanking the woman and her son for
having given up their room. When you come downstairs, she told then, please stop by the room as the Rav would like to
personally thank them for the great favor which they were doing for him. She offered the young boy some bars of chocolate
as a token of appreciation, but the boy turned down the offer.

“Perhaps you would like a new toy that I can buy you in town, where I will be spending the day?” she asked again.
The boy shook his head. “Thank you very much but I don’t want that either.”

“All the same,” insisted the Rebbetzin, “what is it that you do want?” The boy thought for a moment, and said, “Just as I
gave my bed to the Rav, I hope that when I want to study at the Ponevezh Yeshivah, the Rav will also give me a bed!”

The Rebbetzin marveled at the boy! What a far-sighted view he had! Of all the things he could have asked for, he only
thought about learning in the great yeshivah. On the spot, she took out a sheet of paper and wrote the following words on it:
“When (boy’s name) arrives at the Ponevezh Yeshivah, he will immediately be given a bed.” She signed her name in
the margin and then proceeded downstairs to the Rav’s room, at which point he also signed it to express his complete
agreement. The boy’s mother safeguarded this letter for years, and when the time came for her son to leave for Eretz Yisroel,
she made sure he took the letter with him. She confidently told him to hand it to the hanhalas HaYeshivah as soon as he
arrived and he would be accepted without delay. That was the secret of the letter!
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Swn: A Jew once came to a certain town to collect
tzedakah. He was an eloquent and dynamic speaker and
even the Rabbi was impressed with him. After his speech,
the Jew asked the Rabbi to go with him from door to door
to collect money. Having the Rabbi with him will be more
impressive, so people will give more. The Rabbi consented.
People gave generously. The first person gave $100, the
second $50, and the third $200. Suddenly, the Rabbi grabbed
the Jew and picked him up by his lapels. He said to him,
“Who are you? Tell me the truth or I'll kill you right now!”
The Jew broke down and confessed. “Tam a_meshumad -

apostate, a Jew who converted to another religion. I became
a priest and I was collecting for my church. But Rabbi,
where did I slip up? How did you see through my ruse?”’
The Rabbi responded, “You didn’t slip up. In fact, you
fooled me completely. But this is not the first time I've
collected money in this town. Whenever I went for a worthy
cause, I had a tough time getting $10 from these people. With
you, they were literally throwing money at you. I wondered
why the Yetzer Hara isn’t stopping them like he always does?
That’s when it hit me; you’re collecting for him - for the Yetzer
Hara (your church)! That’s why he’s even helping you!”

On behalf of thousands of $homer Shabbos Jews - www.chickensforshabbos.com - The charity that simply feeds & clothes Shomer Shabbos Jews in Eretz Yistoe! with zeto overhead
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Rabbeinu Bechaye quotes the Gemara in Berachos (i) that teaches: ")nbwa 0”01 n2w1 NNY” - the posuk begins with the
Mizbeach (altar) and ends with the Shulchan (table). This send us a message that as long as we had the Bais HaMikdash, we
had a 79> (atonement) through the Mizbeach. Once we lost the Mizbeach, we receive our kappara today through our
Shulchan - our table. He further cites a Medrash Tanchuma that the m2>n >wX of the word "oow” stand for Ny’ N1 DOV
>>nn. This tells us that the main blessings in this world - peace, goodness, salvation, forgiveness - come to us through the
good we do at our own dining room table, such as helping the poor, widows, orphans, hachnosas orchim and tzedaka.

The Mishne in Avos states: "D DUV MNN NN AT NGO XD DTN Y PO PN - A person takes nothing with him when
he leaves this world except the charity and good deeds he did in this world. The only money that will accompany a person to
Olam Haba is what he gives out in this world at his “table” as it says "2y »yn NN MM 90 ONX” - the word "M>N" can be
interpreted here as to accompany. In other words, it is his "903" that he gave out to the ™" that will "m>n" (accompany) him
into the next world. The Sifsei Kohen writes that the 1" of the word ")nb¥" stands for "pPma2>7) ToN NP MW" (your noble
kindness protects in the grave) and Rabbeinu Bechaye mentions a fascinating minhag in France where people used the wood

from their dining tables to build the I that they were buried in, in the hopes that this will open the gates to Gan Eden.

On a personal note, this week is my mother’s yahrzeit and the image of my father a”h writing out #zedaka checks at our
table, while my mother a’h hovered about taking care of the 0™y and guests that were constantly in our home, will always
linger with me. May she be a Melitza Yosher for the entire mishpacha and for all of Klal Yisroel.
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A man passed away, leaving a son who held a prominent
position in a large corporation. The son was not yet
religious, and although he had never previously attended

services, he came to shul to say Kaddish for his father.
People respected his loyalty to his father, and the fact
that he was willing to say Kaddish in spite of his lack of
affiliation. The son would come at the end of davening to
say the Kaddish, without having davened, and without
putting on Tefillin. A Torah scholar who witnessed this
scene day after day approached the son, and told him that
certainly coming to shul was a source of merit and joy for
his father’s soul, but that it was the son’s obligation to don
Tefillin and say Shema as well. If he was coming already, he
might as well come a bit earlier and do the other mitzvos as
well. The son responded that he was very busy, and did not

have the time to do both. Either he could put on Tefillin and
say Shema at home, or he could come to shul to say
Kaddish, but without Shema and Tefillin. The scholar was
perplexed; should he advise the son to come to shul and say
Kaddish or to do the mitzvos at home? Perhaps coming to
shul might cause the son to do Teshuvah. Which has priority?
This question was posed to R’ Yitzchok Zilberstein
Shlit’a who asked R’ Yosef Shalom Elyashiv ZT’L, who
answered that it is obvious that saying Shema and putting on
Tefillin are preferable to saying Kaddish. Although the son’s
Kaddish is a sanctification of Hashem’s Name, we do not
have the authority to make calculations about which one is
more beneficial to forgo obligatory mirzvos like Shema and
tefillin; Kaddish, in contrast, is not a Torah commandment.
However, if it is likely that shul attendance will cause a
spirit of purity to enter him, then it would have to be strongly
considered if perhaps that would be preferable.
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Why was it necessary for Klal Yisroel to build a physical dwelling for Hashem in this world - the Mishkan - if Hashem is
completely spiritual? Why does He need it? The answer is that He told us to build a Mishkan for Him, but it is really for US!
Sefer HaChinuch (mirzvah 95) writes as follows: “We are commanded to build a place that is pure and clean to the

ultimate level of spiritual cleanliness in order to purify the thoughts of the people and perfect their hearts towards Hashem.”
R’ Avraham Pam ZT”L explains that this can be compared to the need for a human being to breathe air! This need is
constant, overriding the need for food or sleep. And so, Hashem in his infinite kindness, has made air available all over the
world. However, there are people who have breathing difficulties. They suffer from allergies, asthma or other respiratory
problems and their doctors might recommend that they travel to a specific location where the air is better for their health, such
as the dry, desert air of Arizona, the thin, high-altitude air of Colorado, or the crisp, clean air of the Swiss Alps. Sometimes,
however, this too is not enough. If the person’s lungs are so diseased that they do not function correctly, this person might need
to be put on a respirator or placed in an oxygen tent 5", where there are no germs that could endanger his life.

The Seforno (31,18) writes that had Klal Yisroel not worshipped the Golden Calf, there would have been no need to build a
Mishkan! But the repercussions of this sin brought down the level of the people so drastically that they required a special and
unique spiritual “oxygen tent” in order to breathe. This was the MISHKAN! What shall we say in our generation, when the air
around us is so terribly polluted with immorality and sin? We must therefore build a Mishkan for Hashem in our homes, our
schools and our shuls by filling them with pure, clean. Torahdik air and not allowing any spiritual contaminations to enter.




